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Lexical collocation is a crucial and fascinating aspect of most languages, 

marked by pairs of lexical words that frequently and naturally appear 

together, forming consistent combinations. Learning collocations by 

language learners not only expands the learner’s vocabulary but also 

enhances communication skills and fluency. This paper aims to study 

various perspectives on collocations and introduces the type of “dvandva 
compounds” as a lexical collocation. It presents a model for teaching 
collocations in dvandva compounds to non-Iranian Farsi learners. 

Additionally, it evaluates the results of tests used to assess the compreh 
ension of these collocations by foreign learners of Persian. The findings 

indicate that a lack of practice in learning contents makes it challenging 

for foreign learners of Persian to understand these types of collocations. 

This underscores the importance of including collocations in dvandva 

compounds in Persian learning content for non-Persian speakers. 
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ای از ساختارها و قواعدی است کههه بههرای م ا ههد  شامل مجموعه  یآموزشزبانستور  د

. در حههوزة آمههوزش  شده اسههتآموزشی و ارزیابی و جهت استفادة آموزگاران گردآوری  

  شههدهایههران نوشههتههایی در خههارا از  نیز کتاب  زبانانیرفارسیغدستور زبان فارسی به  

اثههر    «آموزشی زبان فارسههیدورة   »ارزشمند و کاربردی کتاب    هایاست. یکی از کتاب

لی شیان است که در ضمن مکالمه قواعد دستوری و آواشناسی زبان فارسی را نیههز در  

های آموزشههی  در این پژوهش، از حیث اهمیتی که نگارش دستور زبان  ؛ لذاگیردبر می

رسن فریمن« و »کِههم« و  چارچوب نظری »لا  بر اساسان زبان دارد،  در یادگیری فراگیر

دهههد  شود. نتیجه این بررسی نشان میاثر پرداخته می »پنینگون« به ن د و ارزیابی این

   ههورتبهلی شیان مطابق با نظریه لارسن فریمن به سه سطح آواشناسی،  رف و نحو  

از ایههن کتههاب    یتوجهقابلدر د    ؛ لیکنداشته استو در قالب هر درس توجه   زمانهم

اسههت.  که جنبه کههاربردی دسههتور را کاسههته    است  افتهیاختصاصآواشناسی   به مباحث

، مصههدر و  اضههافهحرفهمچنین، نواقصی در تعاریف انواع کلمه مانند اسم،  فت، فعل، 

در آموزش قواعد دسههتوری دچههار ل ههزش    مولفشود. در مواردی نیز  غیره مشاهده می

های فارسی. عههلاوه بههر ایههن  صوتندایی و تعجبی و یا انواع مجملات    ماننداست؛  شده  

از جنبه کههاربردی ایههن اثههر    وپاسخپرسشهای عینی و نیز تمرین و  بسامد اندک نمونه

 کاسته است.  
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است. ساب ه ارتباط ایرانیان با    شده  ده ینام«  bōsī yǔ»   ورتبه  »پارس«  واژة  بهباتوجه  در کشور چین  فارسی  زبان

  نمونه  برای  یافت شده است؛  چین  از  نامی  میانه  پارسی  های نوشته   از  برخی   در  گردد.نیان به دوره هخامنشی باز می یچ

است  یاد  «Čīnestān»  نام  با  چین  از  زادسپرم  هایگییدوز  همچنین  و  هندی  بندهش  میانۀ  پارسی  متن  در   . شده 

 روزگار   از  میانه  پارسی  چینی ه  زبانۀ  دو  نوشتۀسنگ   یک  باید  را  چین  در  فارسی  زبان  از  آمدهدست به  اسناد  ترینکهن

  پارسی به مانی  زبور مانند   چین غربی  هایسرزمین  در مانی  پیروان از عمدتاً که دانست  هایینوشته  همچنین و  ساسانیان

   .(1373:26اند )قریب: شده یافت مانوی میانۀ  فارسی  به مانویان خود  دینی  هاینوشته  همچنین  و میانه

  هایزبان  آموزش  زمینۀ  در  آمده دستبه  هایپیشرفت  و  سو  یک  از  ایران  و  چین  میان  ارتباطات   امروزه گستردگی

برای   تحریر  رشته  به  فارسی  زبان  آموزش  برای  نچی  در  تلفیمخ  آثار  تا  شده  سبب  کشور  دو  این  در  خارجی درآیند. 

اشاره کرد. این   تومور  حمید  و  شیانلی  از  زبانانیفارس   آموزش  برای  ی وریاو  و  چینی  زبان  به  کتابیتوان به  نمونه می

  در .  باشد  پکن  شگاهدان  در  شیانلی  از  شده  چاپ  کتاب  برای  ایپایه  رسدمی  نظر  به  که  است  درس  36  دربردارندةکتاب  

  استاندارد  الفبای  فارسی،   الفبای  کمک  به  آغازی  هایدرس  در  فارسی   آواشناسی  آموزش  با  آغاز  در  نویسندگان  کتاب  این

 آموزش   از  پس  درس  هر  در.  اندکوشیده   آن  فراگرفتن  بهترشدن  هرچه  برای  تلفظ  هنگام  در  دهان  تصویر  و  آواشناسی

کرده    مطرح  را  نحو  و    رف   از  اعم   دستوری  مباحث  درس  هر  تناسبهب  و   رداختهپ   جمله  چند   ارائۀ  به  کلمات،  برخی

  پایان  در .  کنند  ارائه  را   آن  چینی  و   ی وریاو  برابرهای  فارسی  های جمله  و   ها واژه  همۀ   برای  اند کوشیده  نویسندگان .  است

  و  ها زبان  دانشکده  ریکاهم  با   یانشلی  کتاب،   این  انتشار  از  پس   .شده است  ارائه  کاربردی  های واژه  از  فهرستی  نیز  کتاب

منتشر کرد که برای نمونه مواردی    فارسی  زبان  آموزش  در خصوص  هایی کتاب  سلسله  پکن،   دانشگاه   در   شرقی   فرهنگ

می فارس1991)  انیشیل گردد:  ذکر  زبان  آموزش  نخست(،    ی(   کتاب)  فارسی  زبان  آموزش  (1991)  شیانلی)کتاب 
  و  شنیان  توسط فارسی  زبان   مکالمهعلاوه بر این، کتاب    .)کتاب سوم(  یارسزش زبان ف آمو(  2004)  جوییهوتِنگ  ،(دوم

  و   زندگی   در  اساسی  کلمات  برخی  همچنین  و  فارسی  در  جملات  ساخت  برای  ویژه  الگوهای  ارائه  به  (2007جو )هوییتِن

 .  پردازدمی روزمره گفتگوی

  پردازدمی  مسائلی  به  که  برگزینند  آموزش  ایبر  را  اییگفتگوه  تا  اندکوشیده  نویسندگان  کتاب  این  دوم   بخش  در

 چین   از  بازدید  درباره  فارسی  داستان  یک  نیز  آن  سوم  بخش  در  و  شوند  مواجه  آن  با  ایران در  است  ممکن  چین  مردم  که

  رد  یسندگاننو.  داشته باشد  چین  کشور  از  بهتری  ارائه  زبانانیفارس  میزبانی   ورتی  در  بتواند  آموززبان  تا  شده است  ارائه

  زیر  مینلی  همچنین، ژان  . اندپرداخته   نحو  و    رف  آواشناسی،   شامل   دستوری  نکات  ارائه  به  کتاب  مختلف  های بخش

 : از  اندعبارتکه    نموده استتدوین    فارسی  زبان  آموزش  دربارة  ییهاکتاب  ( مجموعه 2018  -2015لین )  شیائو  ژائو  نظر

  گفتاری  فارسی  از  و  پرداخته  نحو  و   رف  آواشناسی،  موضوعات  به  که  درس  16  دربردارندة:  فارسی  زبان  دستور  کتاب.  1

  هایواژه  متن،)  بخش  چهار  با  درس  16  دربردارندة:  فارسی  متون  مطلب  درک   و  خواندنکتاب.  2  .است  گفته  سخن  نیز

 : گفتن  و  شنیدن  دیدن،   با  بیاموزیم  فارسی  کتاب.  3  .دارد  تمرکز  رسمی  فارسی  بر  که(  تمرین  و  یادداشت  جدید،

 آموزش وِی کتاب   لی  و  مینلیژان لین،  شیائو ژائو .شده است نوشته گفتاری فارسی  بر تمرکز با   که درس 16 دربردارندة
  9  تا   1  درس  از  .1:  شده است  ت سیم  کلی  بخش   دو  به  کهاند  ( نگاشته2016)  کاربردی  فارسی   آموزش:  ابتدائی  فارسی

  از.  2  است؛  رسمی  فارسی  دربردارندة  بیشتر  که  نمونه  جملات  و  دستوری  ت نکا  برخی  همراه  به   آواشناسی  دربردارندة

  ترینتازه  از  یکی   .است  پرداخته  گفتاری  فارسی   به  که  شده   آورده  دستوری  نکات   همراه  به  گفتگو   سه  28  تا   10  درس

  ژائو   و  چین  لی م  رادیو  فارسی   بخش  مدیران  از  جیاشی  لئو  توسط  که  چینی  گویشوران  به  فارسی  زبان  آموزش  های کتاب
های  مروری بر ساختار و محتوا و اهداف آموزشی کتاب  .شده است  تدوین  و  تهیه  چین  در  فارسی  زبان  آموزگار  لینشیان

های آموزش تر شدن و بهبود کمیت و کیفیت کتابمعرفی شده ضرورت ن د و ارزیابی این آثار را در راستای کاربردی 

می نشان  فارسی،  م ایرونیازادهد.  زبان  در  حاضر  ،  شیانله  لی  فارسی  زبان  آموزش  کتاب  گزینش  با    نگارندگان 

آموزششیوه  چه  شیان  لیکه    دهند  پاسخ  هاپرسش  بدین   تا   اندکوشیده برای  را   چین   گویشوران  به  فارسی  زبان  ای 

اساس  ؟است  دهیبرگز معا  بر  و  مزایا  چه  کتاب  این  محتوای  و  ساختار  »کِم«  و  »فریمن«  ارزیابی  داردالگوی    ؟یبی 
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آیی مطالب  هممدار بودن، ت ابلی بودن، سازنده بودن، با هایی چون بافتچارچوب پنینگتون ویژگی  بر اساسهمچنین،  

 گردد؟ هر درس چگونه ارزیابی می 

 

 . پیشینه تحقیق 2

اوند  یی و کور. رضاشده استزبانان تح ی اتی انجام  های آموزش زبان فارسی به غیرفارسی در مورد ن د و ارزیابی کتاب

(1393« م الۀ  در  آموزش  یابیارز(  فارس  یهاکتاب در    یدستور  زبان  اساس«  زبانانیرفارسیغ به    یآموزش  رویکرد   بر 

های آموزش زبان فارسی را ارزیابی ارتباطی و در چارچوب دستور آموزشی چندشرما به بررسی محتوای آموزشی کتاب

  ی هادر دوره  یو گفتار  ینوشتار  یهاگونهزمان»آموزش هم    اند کهیافتهتاند. آنها از این بررسی بدین نتیجه دسکرده

راهبردها  نکردناستفاده»  «،یم دمات  »واقع  فی»تکل  «،یارتباط  یاز  دستور«،  آموزش  نبودن  نبودن   یمحور  معنادار  و 

  «،یو جانب  یللاعات ا حجم اط  نیب  ینط بودن ارائه دستور« و »عدم تناسب م  انعطافرقابلیغ و    یک یها«، »مکاننیتمر

دستور در منابع    یمحتوا  ی ابیارز( در م الۀ »1397زاده و همکاران ). هادیشودیها محسوب مکتاب  نیاز ن اط ضعف ا

در د    60از  شیباند که  یافته« بدین نتیجه دستیدستور آموزش   کردیرو ۀیبر پا زبانان یرفارسیغ به   یآموزش زبان فارس

لف به  ؤو تجربه م   هیسل  ۀیبر پا   ایاند  به آموزش دستور توجه نداشته  ای  ارسیزبان فآموزش    نهیآثار منتشر شده در زم

دستور در    یمحتوا   یابیو ارز  لیتحل( در م اله دیگری با عنوان »1400زاده )د. همچنین، هادیانموضوع دستور پرداخته 

مجموع  نو  ۀدو  فارس  نیآموزش  فارس  یزبان  آموزش  فارس   ی و  اساس  یبه  آموزشستد  رد کیرو  بر  نتیجه ور  بدین  ی« 

کمتر مورد   یارتباط  یهافیو تکل  هان یو تمر  ستندی ن  یکاربرد  شدهدادهآموزش   یو کارکردها  هاتیموقعاند که  رسیده

زبان   نیآموزش نو  یهاکتاب  همجموع   یدستور  یمحتوا  یابیارز(، در م الۀ »1397. رئیسی مبارکه )اندتوجه قرار گرفته 

ارزیابفارس به  پا های فارسی  محتوای دستورهای کتاب ن د  ی و  ی«  نتیجۀ  پرداخته استرویکرد دستور آموزشی    ۀیبر   .

.  ندارد  یجیو تدر  یا چرخه  یو نارسا است و  ورت  یرمنط یغ ها  کتاب  نیا یدستور  یمحتوا بررسی ایشان این است که   

«  سیبر اساس ا ول گرا  یزبان فارس  نینوکتاب آموزش    یکاربردشناخت  لیتحل( در م اله »1399پناه )رضویان و الهی

از بررسی مجموعه   به غیرفارسی  یجلد پنج پس  نوین  نتیجه حا ل  آموزش  این  بی  شده استزبانان،    زان یم  نیشترکه 

  جیائو. مجد و  شودیمشاهده م ی این مجموعه  را در سطح م دمات   -ه  ویارتباط و ش  ت، یفیسه قاعده ک  -قواعد    تیرعا

زبان فارس  یو بهساز  یابیارز(، در کتاب »1398) تحلیل کتابنیدر چ  یکتاب آموزش  بررسی و  به  زبان    «   آموزش 

-دهد که نویسنده در معرفی انواع کلمه و ساختمان آن ل زشاند. نتیجه این پژوهش نشان میفارسی لی شیان پرداخته

ی بر پیشینۀ پژوهش رور. مکاسته استو توضیح گسترده مباحث آواشناسی از جنبه کاربردی کتاب    داشته استهای  

-حاکی از آن است که تاکنون در تح یق مست لی به ن د و ارزیابی ساختاری و محتوایی کتاب آموزش زبان فارسی لی 

 است.چارچوب نظری »لارسن فریمن« و »کک و کیم« و »پنینگتون« انجام نشده بر اساسشیان 

 

 پژوهش   یشناس. روش  3

. بدین  ورت که ابتدا کتاب آموزش زبان فارسی اثر لی  است  گرفته ورتتحلیلی    -  یروش تو یف  ی بر مبنااین پژوهش  

دستور   ژه یوبهو موارد اختلاف آن از حیث ساختاری و محتوایی با دستورهای زبان فارسی    شده استشیان دقیق مطالعه  

از ناتل خانلری و دستور زبان   سیپور، دستور زبان فار، دستور زبان فارسی اثر خیامفرشیدوردزبان مفصل امروز اثر خسرو  

همچنین، این م اله با استفاده از الگوی ارزیابی »فریمن« و »کِم« و    شده است  دهیسنجفارسی از انوری و احمدی گیوی  

 .  کرده است»پنینگتون« ساختار کمی و کیفی آن را ارزیابی 

 . مبانی نظری 4
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شده  اهداف آموزشی پیشنهاد    بهباتوجه گوناگونی    ینظری  اه، چارچوبیآموزشزبان معیارهای نگارش دستور    در خصوص

(، چارچوب 1987)  2(، کندلین2001)  1(، چارچوب ریچادرز و راجرز 2001توان به چارچوب لیتلجان ). از جمله میاست

 ( اشاره کرد.  2014(، چارچوب کک و کیم )1995) 3کانینگزورس

یا تجویز ساخ تو یف  را شامل  ارت ا و جهتهای قاعدهتدیرون دستور آموزشی  با هدف  زبان  دهی فرایندهای  دار 

زبان می فراگیری آن  امر  )یادگیری در  نام   (.  wang,2003: 64داند  با  را  فریمن هفت نوع دستور  های دستور لارسن 

ر یگکداز ی  7و دستور آموزشی  6، دستور معلم5شناختی، دستور مرجع ، دستور تجویزی، دستور تو یفی، دستور زبان4ذهنی 

قواعدی که  »مجموعه   یآموزشزباندستور    (.Larsen-freeman, 2009: 517)کرده است  تفکیک   از ساختارها و  ای 

گفته    Larsen-freeman,2009: 518)اند« )برای م ا د آموزشی و ارزیابی و جهت استفادة آموزگاران گردآوری شده

تمرکز همزمامی آموزشی مستلزم  نظر، دستور  این  از  بشود.  است )حاجی سید  ر  ن  آن  ارتباطی  کارکرد  و  زبانی  ورت 

-شناسان دستور تو یفی را به دو گونه ت سیم میفریمن »زبان  -به گفتۀ »لارسن(.    62:  1394رضایی و مراد  حرایی،  

  ناسی پردازد، بدون اینکه به معناشناسی، بافت و یا کاربردشبه شکل و ساختار زبان میکه    کنند: دستور تو یفی  وری

کند. این  تعامل اجتماعی وسیع تصور می  عنوانبهیت دهد. در م ابل آن، دستور تو یفی کارکردی است که زبان را  اهم

هدف ارتباطی در    افتنیتح قو ساختار زبانی از شکل و ساختار دیگری در    شکلکینوع دستور به چگونگی مؤثرتر بودن  

 (.  Larsen-Freeman, 2009: 35پردازد« )بافت معین می 

دهند.  ها را مورد توجه قرار میکک و کیم دو شاخصۀ مهم ارزیابی مواد آموزشی دستور یعنی توضیحات و فعالیت 

، معنی و کاربرد است.  8لارسن فریمن توجه دارند که شامل  ورت   یبعدسه کک و کیم در زمینۀ توضیحات به چارچوب  

شناسی به معنی الحاق  شود. معنی یا معنیرف و نحو میی،  شناسشناسی و نشانهشناسی، نویسه ورت متشکل از واا

دارد  اشاره  ارتباطی خاص  بافت  در  گوینده  یا  نویسنده  م صود  به  نیز  کاربردشناسی  دارد.  اشاره  به  ورتی خاص    شده 

حاوی دلایل    دیباشد؛ بلکه باای قوانین  بایست مشتمل بر مجموعه   تنهانه ، دستور آموزشی  نی؛ بنابرا(265:  1399شهباز،  )

یا توضیحاتی دربارة چرایی انتخاب خرده دستوری خاص توسط گویندگان و نویسندگان باشد )همانجا(. از دیدگاه کک و  

توضیحات   بررسی کیفیت  آموزشی دستور،  منابع  ارزیابی  در  اکثر    ارائهکم،  در  و  است  برخوردار  بسزایی  اهمیت  از  شده 

 ,keck & kimارائه داد )  آموززباناستفاده از یک  ورت زبانی را یکجا به  د  ارموارد لازم نیست تمامی کاربردها و مو

تثبیت و تعمیق یادگیری در خصوص   منظوربههایی  ها کک و کیم معت دند که فعالیت(. در شاخصۀ فعالیت38 :2014

فعالیت این  شود.  ارائه  بایست  هر درس  میموضوع  پرکها  )مانند  ابتدایی  و  تشخیصی  جز ی،  ردنتوانند  و  تشخیص خطا 

ها ضروری است نویسی و غیره( باشند. همچنین در طراحی فعالیتگزاری، م الهاینها( و یا مستلزم تولید زبانی )مانند ن ش

علائق   و  فعالیت  آموزانزباننیازها  ارتباط  نیز   زبانو  زندگی  با  )شهباز،  ها  شود  گرفته  نظر  در  (.  268:  1399آموزان 

باشد: یعنی    10آیی. دستور آموزشی باید دارای ویژگی باهم 1ی برای دستور آموزشی قائل است: »یژگ ر و، چها9پنینگتون 

. سهم بیشتری از زمان آموزش باید  رف آموزش  داشته باشدآیی وجود ها و عنا ر منفرد زبانی روابط با همباید میان واژه

  11. دستور باید سازندة 2تای رفع نیازهای بافتی شود.  راسدر  ها  های معنایی واژگان و گفتمان و شیوة انتخاب واژهساخت

های  ترین عنا ر شروع شود و همراه با شیوهساخته شود. از ساده  ذره ذرهباشد: سازنده بودن دستور یعنی ساخت در آن  

 
1. Richards & Rodgers 

2. candlin 

3  . Cunningsworth 

4  . mental grammar 

5  .  reference grammer 

6. teacher’s grammar 
7. pedagogical grammar 

8 . form 

9 . M. C. Penington 

10. collocational 

11. constructive   
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که   باشد  شیوه   اًیدقواضحی  دستور  این  است.  زبان  کاربرد  و  یادگیری  شیوة  میمدل  فراهم  را  که  ای   طۀ واسبهکند 

قادر به برقراری ارتباط خواهند   آموزانزبانتوانند در یک توالی قرار بگیرند و تا سطح گفتمان ادامه یابند،  عنا ری که می

های واژگانی و نحوی بافت آموزش داده شوند. انتخاب  بادررابطهها و عنا ر باید  باشد: ساخت  1. دستور باید بافتمدار3شد.  

پی در  آشکار  طور  منظورانتخاب  با  وندبه  و  های  استدلالی  برتر  اهداف  با  خود  که  هستند  و    یراستدلالیغ شناختی 

زبانواقعیت فرهنگی  اجتماعی و  ت ابلی 4.  اند ارتباطهای مختلف در  های  باید  باید    2. دستور  این دستور   ی اگونهبهباشد: 

که   تفاوت  یسوبه را    آموززبانباشد  به  تمایزهاتوجه  و  معیاری  زبان زبی  های  و سایر  تفاوتان هدف  و همچنین  های  ها 

 (.  63: 1394و مراد  حرایی،   ییدرضا یسهای مشابه در زبان هدف هدایت نماید« )حاجی میان گروهی عنا ر و مشخصه

 

 ها. واکاوی داده5

 از  درجهه  این  هب  گریدی  کتاب  شیان  لی  توسط  موردنظر  کتاب  شدن  نگاشته  زمان  از  نگارنده  بررسی  و  مطالعات  بهباتوجه

 کتاب  این  ن د و ارزیابی  رسدمی  نظر  به  رونیازا  .است  نرسیده  چینی  گویشوران  برای  فارسی  زبان  آموزش  برای  م بولیت

  .باشد برداشته در چینی گویشوران به فارسی زبان آموزش کیفیت بهترشدن هرچه جهت  در خوبی  نتایج  تواندمی

 وریواعد دستآموزش ق  . بافتمداری و سازنده بودن1.  5

الگهوی  بر اساس. از این نظر، این کتاب است رسیده هم خود  از  پس  هایچاپ  به  بسیار  استفاده  دلیل  به  شیان  لی  کتاب

دو ا ل بافتمداری و سازنده بودن توجه دارد. چنانچه نویسنده در م دمۀ اثهر خهود بهه چههار   ژهیوبهارزیابی پنینگنون   

-انعکهاس  کهه  را  تازه  طرحی  تا  است  کوشیده  کتاب  این:  هاگزیده  و  محتوا.  1»:  است  کرده  مؤلفه ا لی کتاب خود اشاره

 ارائهه  است،  هدف  کشورهای  قومی  هایسنت  و  اجتماعی  فرهنگ  همچنین  و  جدید  فرهنگ  و  دانش  دستاوردهای  دهندة

 تسلط و  یادگیری  با  همراه  درکشان  و  ایشان  دانش  همراه  به  را  خود  دید  افق  تا  توانست  خواهند  آموزانزبان  رونیازا  .دهد

 شهده  آورده  ایمحهاوره  یهامتن  بخش،  نخستین  در:  زبان  برای  کاربردی  هایمهارت  بر  تمرکز.  2.دهند  گسترش  زبان  بر

 همگهانی  کهاربردی  هایعبارت  کاربرد  و  یادگیری  به  زمانهم  و  اندشده  افزوده  عامیانه  گفتگوهای  دوم  بخش  در  اما  است،

 دربهارة جهامع م دمهه یهک و زبهان دستور بخش، هر آغاز در:  زبان  دستور  ایمرحله  و  کوتاه  ائۀرا.  3.است  شده  توجه  نیز

. ردیهفراگ  را  بخهش  آن  زبهانی  دسهتور  محتهوای  بتوانهد  آمهوززبان  که  ایگونهبه  است،  شده  افزوده  بخش  آن  زبان  دستور

 و مردمهی انهدازیچشهم. 4.شهد خواهنهد آموخته  بهتر  یادگیری  فرایند  در  زبانی  دستور  مسائل  که  است  دانسته  یخوببه

 در  را  کشهور  دو  جایگهاه  از  عمیهق  فههم  و  یهادگیری  بهه  علاقهه  تها  انهدشهده  افزوده  اثر  این  در  هدف  کشورهای  فرهنگی

 بهرای لذیذ پلو این»چون  ییهامثال( برای نمونه، در 13:1398دهند« )لوتینگ جیائو:  افزایش  آموزانزبان  و  خوانندگان

 توان توجه لی شیان را به بافت فرهنگی و اجتماعی ایران مشاهده کرد.  « میاست تعطیل جمعه ایران در، »«است شما

های دستوری مانند اسهم،  هفت، قیهد و فعهل بهه اقسهام همچنین، نویسنده بعد از ارائه یک تعریف کلی از م وله

مباحهث  مرحلههبهمرحلهو  جیتهدربهسهنده دههد چگونهه نوی. جدول زیر نشان میاست پرداختههر یک   ییهایبندطب ه

 دهد:دستوری را آموزش می

 

 و سازنده آموختن  یامرحله تعریف مقوله

  و چیههزی و شخصههی نامیدن برای که  است  یاکلمه:  اسم

 .  رودیم  بکار  مجردی  مفهوم

 

  و معنههی، اسههم ذات،  اسههم  خاص،  اسم  عام،  اسم  اقسام  در

 .  داریم  غیره

 

 .  ستا  اسم  جانشین:  ضمیر

 

  اشاره،  ضمیر  مشترک،  ضمیر  شخصی،  ضمیر  شامل  ضمیر

 .  است  غیره  و  مبهم،  ضمیر  پرسشی،  ضمیر

 

 
1  . contextual 

2  . contrastive 
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  ،دهههدیم  توضههیحی  اسههم  بههرای  که  است  یاکلمه:  صفت

  توضههیح  خواهدیم  که  اسمی  از  بعد  کنندها لاح  عنوانبه   فت

 کندیم  بیان  را  مو وف  ویژگی  بدهد،

 .دارد  عالی  و تفضیلی   فت  نوع  دو   فت

  آرایش  را  دیگر  قید  یا   فت  یا فعل که است یاکلمه: قید

  بیههان را غیههره و شههیوه و حههد  و  مکههان  و  زمههان  قیدها.  دهدیم

 .کنندیم

  قیههد.  اندمشههترک  قیههدها  و  ها فت  بعضی  فارسی  زبان در

 .  دارد تفضیلی   فت  مثل هم

 

  بندیت سیم  ا لی  عدد  و  یترتیب  و  یعددشمارش  به  اعداد .  دهدیم  نشان  را  ترتیب  و  نظم  و  عدد  که  یاکلمه:  عدد

 .شوندیم

 ای بودن آموزش قواعد دستوری . سازنده و مرحله1 جدول

 . ارزیابی تعاریف2.  5

شوند بایست از حیث محتوا و توضیحات ارائه های که با هدف آموزش نوشته میچارچوب ارزیابی »کم« دستور  بر اساس

شیان مطرح است ن ص در تی که بر کتاب آموزش زبان فارسی لیاز اشکالاشده مورد بررسی و ارزیابی قرار بگیرند. یکی  

نمونه مواردی از تعاریف ارائهه  عنوانبهتعاریف مباحث دستوری است. این مسئله از شفافیت و جامعیت اثر کاسته است. 

 شود:  م ایسه می زبانیفارس سانیدستورنوهای  شده در این کتاب با تعاریف موجود در کتاب

. رود« )لهی شهیان، (مهی  بکهار  مجردی  مفهوم  و  چیزی  و  شخصی  نامیدن  برای  که  است  یاکلمه»  م:تعریف اس  -

کهردن و نامیهدن ای است که برای تعیهین»اسم کلمه  آمده استدر دستور زبان مفصل امروز در تعریف اسم    کهیدرحال

مچنین، در دسهتور زبهان فارسهی اثهر (. ه181:  1384رود؛ مانند سنگ، انسان، دانش، رفتن« )فرشیدورد،  امور بکار می

(، مفعهول، هیمسهنداالتواند مست یماً و مست لاً نهاد )ای است که می»اسم کلمه  آمده استانوری و گیوی در تعریف اسم  

رود« )انهوری و گیهوی، متمم، و منادا باشد و از آن برای نامیدن شخصی یا حیوانی یا چیزی و یا مفههومی بهه کهار مهی

 اسهم خهاص، اسهم عهام، اسهم اقسام نویسد: »درو می  کرده استشیان از انواع اسم در زبان فارسی یاد  لی    (.80:  1387

رسد در این سطح از آموزش نویسنده به ن ش و کارکرد اسهم اما به نظر می.  (،شیانداریم« )لی  غیره  و  معنی،  اسم  ذات،

 مؤلهف اینکه گفتنقابل نکته. شدمی اشاره نیز «جمع و مفرد» و «نکره و معرفه» مانندهای مختلف آن در جمله و حالت

 . است  نداده اسم نیز انواع این درباره توضیحی  هیچ آموزشی کتاب  کل در محترم

 کهه اسهمی از بعهد کننهدها هلاح عنوانبه  فت دهد،می توضیحی اسم برای که است  یاکلمه»:  تعریف صفت -

در  کههیدرحال. دارد« عهالی و تفضهیلی  هفت نهوع دو  هفت. کنهدیم بیان ار مو وف  ویژگی  بدهد،  توضیح  خواهدمی

شود تا حالهت یها چگهونگی آن را بیهان ای است که به اسم افزوده مینویسد: » فت کلمهخانلری در تعریف  ورت می

یکهی   و شماره و  اند: » فت، حالت و م دار(. انوری و گیوی نیز  فت را اینگونه تعریف کرده66:  1400کند« )خانلری،  

 از برتهرین و برتهر  هفت بهر افهزون است لازم   فت  بندیت سیم  همچنین، در  رساند«.های اسم را میدیگر از چگونگی

 . سبزترین و سبزتر و سبز  مانند. داریم نیز مطلق  فت که چرا شود،  یاد نیز مطلق  فت

پیداسهت   .(شیان« )لیکندمی  نبیا  را  چیز  کی  یا  نفر  یک  رفتار  یا  و  حالت  که  است  یاکلمه  فعل»  تعریف فعل:  -

و در م ایسهه   نشده استهای حال، آینده و گذشته هیچ توجهی  ای به دلالت فعل بر کنش در زماندر این تعریف اشاره

ای اسهت کهه بهه با تعاریف دستور زبان نویسان فارسی ناقص است. به عنوان مثال، فعل از دیهدگاه  فرشهیدورد »کلمهه

است که به امر دیگر کند و امریگانه بر واقع شده امری دلالت میهای سههائی در یکی از زمانبستهبه یاری واتنهایی یا  

 و متعهدی لازم بهه، آن را فعهل بنهدیعلاوه بر این، لی شیان، در ت سیم (.376: 1384شود« )فرشیدورد، اسناد داده می

 توضهیح نیز کتاب طول در اینکه بویژه .توضیح مکفی است  و بدون  ناقص  است کهبندی کردهطب ه  معین  و  کمکی  ربطی

است و ضمن اینکه لی شیان ساختمان فعل را به دو دسته ساده و مرکب ت سیم کرده  .است  نیامده  فعل  انواع  بر  مناسبی

ههای زبهان نکته دیگری که در مبحث فعل در کتاب لی شیان متفاوت از دسهتور  است.ای نشدهبه افعال پیشوندی اشاره

 و لازم فعل به  دستور  لحاظ  ازبندی فعل است. لی شیان فعل را  فارسی است استفاده از دو ا طلاح نامتعارف برای طب ه
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 فعهل بنهدیت سهیمتوان گفهت ایهن نهوع نموده است )لی شیان، (. لذا میت سیم معلوم و  مجهول:  بنا  لحاظ  از  و  متعدی

 و دسهتور" ا طلاحات بردن بکار. است فارسی هایکتاب در فارسی زبان شآموز با متفاوت و نویسنده خود  به  مخصوص

 شهدهشهناخته ا هطلاحات. آشهنایند نها ا هطلاحاتی ،"مجهول و معلوم"  و " متعدی و لازم" افعال برای ترتیب به  "بنا

 .  فعل جهت و  فعل  گذار:  از  عبارتند

های دسهتور طابق با آنچه دربارة ضمیر در کتاباین تعریف م  .است« )لی شیان، (  اسم  »جانشین:  تعریف ضمیر -

: »ضهمیر اسهمی شهده اسهتدر دستور زبان مفصل امروز ضمیر چنین تعریف  .زبان فارسی آمده است بسیار ناقص است

دلالهت کنهد«   شهخصسومیها    شهخصدوم،  شهخصاولاست که جانشین اسم دیگر شهود و تصهریف گهردد؛ یعنهی بهر  

 ضهمیر مشهترک، ضمیر شخصی،  ضمیرر این لی شیان به انواع ضمیر در فارسی مانند  ب  (. علاوه244:  1384)فرشیدورد،

مطابق تح ی ات جدید در حوزه دسهتور زبهان فارسهی،  که  است  کردهاشاره      غیره  و  مبهم،  ضمیر  پرسشی،  ضمیر  اشاره،

 .(1395 الاحمد،  سامر  و مجد:  رک)  فت اشاره استندارد؛ بلکه آن ضمیری با عنوان »اشاره« وجود 

 رابطهه یک و آورندمی اسم از قبل معمولاً را اضافهحرفنویسد »می  اضافهحرفلی شیان در تعریف  :  اضافهحرف -

مشخص است این تعریف ف هط بهه جایگهاه  چنانچه. ( 15« )لوتینگ جیائو،کندمی بیان را  جمله  اجزای  سایر  و  اسم  بین

. در منهابع دسهتوری زبهان فارسهی در تعریهف نشده استشاره توجه داشته است و به هویت معنایی حروف ا  اضافهحرف

 یابهد«مهی معنها دیگر کلمات با همراهی اثر بر و ندارد معنا تنهاییهب که نامست ل است  یاکلمه  »حرف  آمده استحرف  

 .(73  ،1394  :مجد)

 بهن  به  فعل  رت یی  شیوه.  ماضی  بن  و  مضارع  بن:  دارد  بن  دو  فعل  هر.  است  فعل  ریشه  فعل  بن: »فعل تعریف بن  -

 و فعهل جهز دیگر کلمات  برای  بن«»  ا طلاح  چند  هر.  (175دارد« )لی شیان،  (  قاعده  خلاف  و  قاعده  طبق)  نوع  دو  فعل

 روشهی ههیچ کتاب طول تمام در.  ندارد  عیبی  کتاب  این  در  آنها  دانستن  یکی  ولی  روندمی  بکار  فعل  برای  ریشه  ا طلاح

 میهان بهه  مثهالی  کهردن  و  داشتن  مضارع  بن  از  18  و17  درسهای  در  ف ط  و  شدهن  ارائه  ماضی  و  مضارع  بن  ساختن  برای

 .است  نیامده نیز افعال  بن بودن  قاعده  خلاف  و  قاعده طبق به راجع توضیحی هیچ همچنین! است  آمده

 مجههول و معلهوم و زمان طبق آن ساختمان دارد، مسند یا گزاره ن ش جمله در  فعل  که  وقتی»:  تعریف مصدر -

 سهاختار، لحاظ از فارسی زبان در. گویندمی مصدر آن به نکرد ت ییر  شکلی  هیچ  اگر.  کندمی  ت ییر  شخص  دادتع  و  بودن

این تعریف نیز با تعاریف یاد شده از مصدر در دستور زبان فارسهی متفهاوت . (  190شیان،)لی  گیرد«می  «ن»  مصدر  آخر

مصدر اسمی است که بر کار یا حالت یا بودن و شدن، بدون : »نویسد، فرشیدورد در تعریف مصدر میمثالعنوانبهاست.  

: 1384َ ن« است؛ مانند: بودن، شدن، اندیشیدن و آمدن« )فرشهیدورد،  -کند و علامت آن پسوند »قید زمان دلالت می

183 .) 

 

 ارزیابی قواعد آموزشی .  3. 5

اساس مک  بر  اطلاعات  بایست  آموزشی  منبع  فریمن«  »لارسن  و  »کِم«  دنظریه  اینکه  ورتفی  دستوری ربارة  های 

می استفاده  گفتمان  در  )شهباز،  چگونه  بدهد  مواردی 266:  1399شوند  شیان  لی  فارسی  زبان  آموزش  کتاب  در   .)

اشتباه و    شده استهای دستوری در گفتمان )جمله( داده  شود که توضیحاتی که برای استفاده از  ورتمشاهده می

 شود های نادرست دستوری اشاره میاین  ورت ی از ناقص است. در ادامه به تعداد

 ب یه و  اندیماض  و حال  ا لی یاه زمان. دارد وجود زمان تا  12 فارسی زبان در:  »صرف فعل در زبان فارسی  -

بر   کهیدرحال.  (  29  و  28، 27 ،26 ، 21 ،19، 18ای هدرس، شیانآیند« )لیمی دست به  شکل دو این ت ییر بر اساس

  کاربردی هایزمان و  (147: 1394: مجد ) موردند  45 فارسی زبان در تئوری هایزمان ، ن فارسیتورهای زبااساس دس

  و 28، 27 ، 26 ، 21 ،19، 18 هایدرس در ف ط و  نکرده اشاره   نوع دوازده این به هرگز  کتاب نویسنده.  موردند هشت

  ناتمام، حال اخباری، مضارع  ناتمام، تهگذش ستمراری،ا ماضی مطلق،  ماضی :از اندعبارت  که کرده  بیان را زمان شش 29

 .  است بدیهی  بندیت سیم این بودن ناقص. التزامی مضارع
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 تها دو بودن. است ربطی یهافعل از یکی و مصدر بودننویسد: »لی شیان در خصوص فعل بودن می  :بودن فعل -

 در. نیسهت  بهودن  معنهی  هسهتن«»  حالی است کهاین در  .  (« )لی شیانوجودداشتن.  2  هستن،  یعنی.  1:  دهدمی  معنی

 فعهل  معنهای  در  یکهی  دارد  معنها  دو  بودن  گفت  باید.  داریم  را  بودن  مصدربلکه همان    م؛یندار  هستن  مصدر  فارسی  زبان

 بهود،: دارد بهن تا سه بودن  فعل  (بود  میز  روی  کتاب:  مانند)  وجودداشتن  معنای  در  دیگری  و  (بود  سرد  هوا  مانند)  ربطی

 نیسهتند، بهودن یهابن هست، و باش و بود. رودیم بکار گذشته زمان در بود و ،حال زمان در هست  و  باش.  هست  باش،

. رودمی بکار حال زمان در ف ط و است «هستن» بن .است رفته بکار نیز  کتاب  ادامه  در«  هستن»  اشتباه.  آنند  یهاحالت

 است منفی مفرد شخصسوم «نیست»  و مثبت مفرد شخصسوم« است» درس، این در. دارد شخص  شش

 آن  و  باشهند  نزدیهک  گوینهده  به  که  است  کسانی  یا  چیزها  برای  این.  هستند  اشاره  ضمیر  این  و  آن: »آن و این   -

 از قبل این و  آن  جایگاه.  بدهند  اسم  دربارة  توضیحی  توانندمی  آن  و  این.  دورند  گوینده  از  که  است  کسانی  یا  چیزها  برای

نامند امها در دنبالهۀ ن نعریف پیداست که لی شیان »آن و این« را ضمیر اشاره میاز ای  .  (  58ن،است« )لی شیا  مو وف

دهند. بنابراین، زبان آموز دچهار سهرگردانی و نویسد که »آن و این« توضیحی دربارة اسم بعد از خود میتعریف خود می

   گردد.  ابهام می

 بیهان  بهرای  ضمایر،  یا  اسم  از  قبل  اغلب  اضافهحرف که ویسدن:  لی شیان میاضافهحرف عبارت و  اضافهحرف  -

 یها مسهت ل  هورتبه جملهه داخل در تواندنمی اضافهحرف.  شودمی استفاده کلمه و جمله بین ارتباط  برقراری  و  کلمه

-مهی  را  اضهافی  عبارت .  شود  استفاده  مشابه  ضمایر  یا  اسامی  با  همراه  باید  بلکه  بیاید،  جمله  از  قسمتی  عنوانبه  جداگانه

 : مثالعنوانبه  کرد،  استفاده مسند و قید تعیین،  ورتبه جمله در توان
 .(الیه  مضاف / تعیین) است  من مال خانه، جلوی دوچرخه

 .(الیه مضاف /تعیین) است روشن میز، روی چراغ آن

 .(مسند) است شما برای  لذیذ  پلو این

 (.116)لی شیان،  (قید) است تعطیل جمعه ایران در

 ریختهدرهم و عبارت اضافی آمده است اضافهحرفمطالبی که در زیر عنوان  ش قواعد دستوری از نظر ارزیابی آموز

 تنهانه  اینکه  حال  کرده،  قلمداد«  اضافی  عبارت»  را  آن  از  پس  کلمه  بعلاوه  اضافهحرف  اولاً  است.  غیرضروری  و  نادرست  و

 در  را  نحوی  ن ش  ثانیاً  .نداریم  فارسی  زبان  دستور  در  اضافی  عبارت  نام  به  یا طلاح  ا ولاً  بلکه  اندیدیق  یهامتمم  اینها

 آمهوزش به ارتباطی دارد جمله در ن شی چه اضافهحرف از  پس  کلمه  اینکه.  درآمیخته  ( رف)  شناسیسازه  درس  داخل

  و «جلهو» بهالا، یههامثال در  کهه  معنها  ایهن  به  شده  اشتباه  دچار  کلمه  نوع  تشخیص  در  اینکه  دیگر.  ندارد  اضافه  حروف

 .  نشد روشن  ما برای  هامثال و توضیحات این در نیز «تعیین»  معنای ! اضافهحرف نه  اندمکان قید «روی»

 و رونهدمی بکار عدد و  فت  عنوانبه»  نویسد: لی شیان در خصوص ن ش اعداد ترتیبی میترتیبی نقش اعداد -

 آیند« می آن از  بعد  گاهی و کلمه از  قبل  گاهی

 (een)  ین  +  عدد: اسم از  قبل

 .سال  دومین ،(بارنینخست)  بارنیاول 

 .(97)لی شیان، پنجم ِروز  سوم، ِجلد  :از اسم  بعد

 ایهن در مبسهوطی بحث فرشیدورد چند هر.  اسم  نه  شوندیم  محسوب  پیشین   فات  ترتیبی  اعداد

 بحهث  ایهن  دیهدن  برای)  اسم؟  ای  اند فت  ترتیبی،  یا   حیح  اعم از  اعداد  آیا  یطورکلبه  که  دارد  موضوع

  (141ص ،  1394، امید،مجد:  رک

 نویسد:  : در توضیح جملات ندا/ تعجبی لی شیان میتعجبی /  ندا جمله  -

 : میشود ساخته زیر شکل چند  به ندایی جمله.  1

 !روزی عجب /! روزی چه:  !+ی+ اسم+    (ندا کلمه) عجب /چه

 !زشت  عجب /!  بد چه  :!+  فت+    (ندا کلمه) عجب/  چه
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 : چه خوب روشی !+فعل  +  فت+  (ندا کلمه) عجب/  چه

 قهرار نهدا حهرف نزدیهک امکان حد تا ندا کلمه ،شوداستفاده می غیره و چ در عجب، چه، اغلب از   ندا  جمله  در.  2

 .  میگیرد

 (.38« )لوتینگ جیائو،میشود  استفاده  ]![ تعجب  علامت از  ندایی جلمه  پایان در.  3

 جمهلات  . ویشده استستوری زبان فارسی  یسنده دچار خطا و ل زش در قواعد ددر این مورد نیز نو

 چیهزی بسهتهشکسهته و نهاقص بسهیار  هورتبه و برده بکار انشایی  یا  عاطفی  جملات  معنای  در  را  ندایی

 نهدای حهرف یها، الا، ای، چهون ییها وت با که است آن ندا آنکهحال. است  نوشته  عاطفی  جملات  دربارة

 "روش".همچنین  دوستان  الا  یاالله،  خدا،  ای  خدایا،:  مانند.  رودیم  بکار  جمله  یک  معادل  و  بوده  ههمرا  الف،

 بنابراین سومین ساختمان جمله ندایی باید حذف شود.! فعل نیست و اسم است

 و داد پیوند آن از پیش کلمه با توانمی معمولاً را "هستن" : » ورت مخففصورت املایی مخفف فعل هست  -

 حهرف آخهرین که کرد و ل آن  از  پیش  کلمه  با  تواننمی   ورتی  در  را  "هستن"  مخفف  حالت  .  نوشت  متصل   ورتبه

 پهیش کلمهۀ به توانینم رودیم بکار مفرد شخصسوم با همراه که را «است» فعلِ. باشد« و ژ، ر، ز، ذ، د،  ا،»  قبلی  کلمه

 .  ( 58کرد« )لی شیان، متصل آن از

پرسهتار »  ماننهد  شهده اسهتنوشهته    تصهلم   ورتبه  عل مذکور بعد از حروف یاد شده بهاین در حالی است که ف

 «است

 پرستاریم  پرستارم                  ما  من

 پرستارید          پرستاری                 شما تو

 پرستارند آنها           پرستار است او

 مهندسیم  مهندسم                  ما  من

 مهندسید شما             مهندسی       تو

 اندمهندس  آنها     است          مهندس او

 جدول. شکل املایی مخفف فعل »هست«

 انتههای در کلمهات ب یهه هسهت، هجها اوایل در کلمات بعضی تأیید اینکه رازیغ به فارسی زبان »در:  کلمه تأیید -

دار نویسنده هجای تکیه  اًیثان.  ید«، همان »تکیه« استاول آنکه منظور نویسنده از »تأی  .  (  71هجاست« )لوتینگ جیائو،

 از حهرف اولهین روی بهر قیهدها و ها هفت و  هااسم  تکیه  فارسی  زبان  در.  است  کرده  تعیین   اًیدق  نیز  در کلمات فارسی

 تکیهه. است آخر ماقبل هجای از حرف اولین روی حروف تکیه و نخست  هجای  روی  ها وت  تکیه.  دارد  قرار  آخر  هجای

 .(90: 1384)فرشیدورد،   است مت یر نیز  افعال

 شامل  مصوت است که:  در کتاب آموزش زبان فارسی لی شیان آمده است زبان فارسی دارای هشت  مصوت  انواع

 .  شودمی تشکیل  کوتاه و  بلند مصوت از  ساده   امت و است مرکب  2 و  ساده مصوت  6

 مصوت  واج  حروف 

 بلند  مصوت 
 Aa آ

 Ee ای

 Oo او

-  َ A 

 E َِ - کوتاه  مصوت 

-  َ O 

 Ow و 
 مرکب  مصوت 

 Ey ایِ

 جدول. انواع مصوت در زبان فارسی  

 مصهوت سه و کوتاه مصوت سه. است مصوت شش این زبان دارای   آموزشی زبان فارسی، یهاکتاب بر اساسلیکن  

  هامت یهک واقهع در کیهوان، در(  ای) ماننهد شهده، نامیده مرکب آنچه  و ندارد وجود مرکب مصوت  زبان  این  در.  بلند
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 یهک آنجها در که است این انگلیسی زبان در مرکب مصوت وجود علت.  است  «ی»   امت  یک  و  «ا»  مصوت  یک  «کاف»

 ل هت در مهثلاً. انهدنهاده آن بر را مرکب مصوت نام دلیل همین به  .شودیم  شنیده  واا  سه  یااما دو    شود؛یم  دیده  حرف

«same»  حرف  یک  «a  »میشنویم  آنچه  ولی  ،شودیم  دیده    «ey»  وجهود  حهالتی  نهینچ  فارسهی  زبهان  در  اما.  است 

 .  نداریم  هم مرکب مصوت  پس  .ندارد

های اندک در توضیح مباحث دسهتوری : یکی از مشکلات این کتاب استفاده از شواهد و نمونهشواهد مثال اندک

دههد تها آنکهه مباحهث و عینهی مهتن را افهزایش مهیها بیشتر باشد حالت کاربردی  است. چرا که هر چ در تعداد مثال

در  آورده اسهتههای آن بندی اسهم و نشهانه، شواهدی که برای طب همثالعنوانبهعی و ذهنی بیان شوند. انتزا   ورتبه

 شود:ادامه ن ل می

 :جمع اسامی نوشتن  قواعد.  1

 :  مثال بعنوان  ،"ها" جمع  علامت+   اشاره اسم  :(1)

  اینها  ←  ها  + این

 آنها ←  ها  + آن

 .شودمی اضافه  جانیب  و  شمارشقابل اسامی برای  [ha]« ها» جمع  علامت  -

 :  مانند شود،می نوشته گسسته و پیوسته  ورت دو  هر به املا در جمع  هایعلامت  -

 هادامن/   هادامن  ←  ها  +دامن

 هانام/   هانام ←  ها  +نام

 هاچراغ/  هاچراغ  ←  ها +چراغ

 هادانشگاه/   هادانشگاه ←  ها  +دانشگاه

 هاماه/   هاماه  ←  ها  +ماه

 پسهوند ،(شهود خهتم "غیرملفهوظ های" به کلمه که است نیا منظور) بیاید  جمع  اسامی  آخر  در [e]   دای  اگر  -

 : مثالعنوانبه  چسباند، اسامی آخر به توانینم را  «ها»

 هاپسته ← پسته

 هاپنجره  ← پنجره

 هاخانهکتاب  ←  کتابخانه

 ،کننهدینم اسهتفاده جمهع اسم آید،می «چند» فحر  با  یا  دهدمی  نشان  را  اعداد  ،شمارشقابل  اسامی  که  موقعی  -

 : مثالعنوانبه

 کتاب  سه  روز، چهار روز، چند

های متنی و نیز عدم طراحی پرسش و تمرین در ذیل هر بخش از مباحث یاد بنابراین، بسامد اندک شواهد و نمونه

 . است دادهقرار  ریتأثتحتجنبه کاربردی و عملی این کتاب را   شده،

 

 نتیجه

دهد که نویسنده در توضیح و شرح قواعهد دسهتوری بهه سی و ارزیابی کتاب آموزش زبان فارسی لی شیان نشان میبرر

د کهه در ضهمن کنهآموز کمک می. این مسئله به زباناست  داشتهای بودن آموزش آن توجه  بافتمندی، سازنده و مرحله

ایرانی آشنا شوند. لیکن این کتاب از   زبانانیفارس  ورسومآدابو جامعه و    بافرهنگیادگیری قواعد دستوری زبان فارسی  

هایی است که پیشهنهاد حیث ارزیابی تعاریف دستوری و همچنین ارزیابی آموزش قواعد دستوری دچار نواقص و کاستی

-مهی شند. برای نمونههدر نوشتن قواعد دستوری زبان فارسی بدان توجه داشته باگردد نویسنده یا نویسندگان دیگر  می

، فعل و مصدر اشاره کهرد. در مهواردی اضافهحرفتوان به مواردی چون ن ص در تعاریف انواع کلمات مانند اسم،  فت،  

مهوزش امهلای فعهل های مختلف، جمهلات نهدا و تعجبهی، آبندی فعل از نظر ساختمان،  رف فعل در زمانچون طب ه
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ههای بعهدی کتهاب که ضروری است در چاپ  شده استی  »هست«، معرفی انواع مصوت و غیره نویسنده دچار اشتباهات

تهرین ترین مباحهث تها پیچیهدهاز ساده شده استآموزان سبب  ا لاح شود. در پایان باید گفت عدم توجه به سطح زبان

امهر موجهب سهرگردانی و احسهاس ناامیهدی از یهادگیری قواعهد   قواعد دستوری در یک کتاب گنجانده شهود و همهین

ههای متنهی بهرای توضهیح مباحهث سی برای مبتدیان باشد. همچنین، بسامد اندک  شهواهد و نمونههدستوری زبان فار

 دستوری  از جنبه کاربردی و عینی کتاب فروکاسته است.   

 مشارکت نویسندگان

 میزان مشارکت نویسندگان یکسان است.

 ر و قدردانی تشک 
 ت دیر و تشکر. 

 تعارض منافع

 .است  نشدهبیانگونه تعارض منافع توسط نویسندگان یچه
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